
 

Rev. Jiobani Batista, Pastor 

 

Rev. Victor Caviedes, Parochial Vicar  
Rev. Christian Chami, Parochial Vicar  

Rev. Celestino Gutiérrez, Retired 

Deacon Humberto Alvia 

Deacon Leonardo Pastore  
Deacon Sam Pellerito 

Masses / Misas 

Weekdays: 
Mon - Fri  7:30 AM (English) 
Wed 7:00 PM (Spanish) 

Saturdays: 
7:30 AM, 4:00 PM  
(Vigil)(English) 
7:00 PM (Spanish) 

Sundays: 
7:30 AM, 10:30 AM &  
9:00 AM, 12:00 PM, &  
1:30 PM (Spanish) 

Portuguese Mass 
6:30 PM    
(1st and 3rd Sunday of each month) 

Confessions / Confesiones: 
 

Wednesday: 
6:00 – 6:50 PM (Spanish) 
 

Saturdays: 
3:00 – 3:45 PM (English) 
6:00 – 6:50 PM (Spanish) 
 

Sundays: 
Half hour before Mass or by appt. 
Media hora antes de Misa o por cita. 

Blessed Carlos Manuel Hispanic American Center 

St  Jude Cathol ic  Church 

www.stjudesarasota.org 

Facebook 
St Jude Catholic Church 

Registration / Registro 

To register as a parishioner, visit the 
parish office during office hours. 

Para registrarse como miembro de la 
parroquia deben llenar un formulario     
en horas de oficina. 

3930 - 17th Street, Sarasota, Fl 34235 

Telephone: 941-955-3934 
Fax: 941 -  365 - 4760     

    
Office Hours/Horas de Oficina 

    Mon-Fri / Lunes-Viernes  
    9 a.m.-5:00 p.m. 

Baptism / Bautizos 
Baptisms and baptism classes in English are 
scheduled by appointment. Please call the office 
to sign up.  

Las clases de Bautismo son el primer y el tercer 
jueves de cada mes a las 6:30 p.m. Los Bautizos 
se celebran los sábados a las 9 a.m. 
Favor de pasar por la oficina, lunes-Viernes, de 
9am-5pm para registrarse y traer el certificado 
de Nacimiento. 

 August 18th, 2024 



St	Jude	Catholic	Church	Ministries 
Ministerios	Iglesia	de	San	Judas 

Meetings	Info/Información	de	Reuniones 
 

Ministros Extraordinarios D. Humberto Alvia (Español) 

RCIA  D. Sam Pellerito  (English) 

RICA  (Español) 
 

Emaús  (Mujeres) Verónica Vizarro 
Reunión - Lunes                  6:30 pm 
 

Emaús  (Hombres) Héctor Padilla 
Reunión - Martes               7:30 pm 
 

Grupo Jóvenes Adultos        P. Chris an & Julissa Báez 
Reunión - Miércoles           8:00 pm 
 

Bible Study  Carmen Rodríguez 
Class - Wednesdays           10:00 am 
 

Grupo de Oración  Jorge Gu érrez  (Español) 
Reunión- Jueves                   6:30 pm 
 

Grupo de Oración  Daniela Tomazoli (Portuguese) 
Reunião - Quinta-feira       6:30 pm 
 

Grupo de Jóvenes Marlene & Ana Gorgonio 
Reunión - Viernes               6:30 pm 
 

MDS                         Carlos López & Carmen Cas llo 
Reunión - Viernes               7:30 pm   
 

Siervos de María Carmen Rodríguez 
Reunión                                    úl mo domingo del mes 
 

Homebound Eucharis c  
Ministers  Peggy Forte (English) 
 

Ministros Eucarís cos 
para confinados en casa Carmen Rodríguez (Español) 

 

     READINGS	FOR	THE	WEEK 	LECTURAS	DE	LA	SEMANA 
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Lunes: Ez 24, 15-24; Dt 32,  
Agosto 19 18-19, 20, 21; Mt 19, 
 16-22 
 
Martes: Ez 28, 1-10; Dt 32,  
Agosto 20 26-27ab, 27cd-28, 30, 
 35cd-36ab; Mt 19,  
 23-30  
  
Miércoles: Ez 34, 1-11; Sal 22, 1-3, 
Agosto 21 4, 5, 6; Mt 20, 1-16 
  
Jueves: Ez 36, 23-28; Sal 50,  
Agosto 22 12-13, 14-15, 18-19; 
 Mt 22, 1-14 
 
Viernes: Ez 37, 1-14; Sal 106,  
Agosto 23 2-3, 4-5, 6-7, 8-9;  
 Mt 22, 34-40  
 
Sábado: Apoc 21, 9-14; Sal 144, 
Agosto 24 10-11, 12-13, 17-18;  
 Jn 1, 45-51 
 
Domingo: Jos 24, 1-2a, 15-17, 
Agosto 25 18b; Sal 33, 2-3, 
 16-17, 18-19, 20-21, 
 22-23; Ef 5, 21-32;  
 Jn 6, 55, 60-69 

Monday:  Ez 24:15-23;  
Aug. 19 Dt 32:18-19, 20, 21; 
 Mt 19:16-22 
 
Tuesday: Ez 28:1-10;  
Aug. 20 Dt 32:26-27ab,  
 27cd-28, 30,  
 35cd-36ab;  
 Mt 19:23-30  
  
Wednesday: Ez 34:1-11;  
Aug. 21 Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 
 6; Mt 20:1-16 
  
Thursday: Ez 36:23-28;  
Aug. 22 Ps 51:12-13, 14-15, 
 18-19; Mt 22:1-14 
 
Friday: Ez 37:1-14;  
Aug. 23 Ps 107:2-3, 4-5, 6-7, 
 8-9; Mt 22:34-40  
 
Saturday: Rv 21:9b-14;  
Aug. 24 Ps 145:10-11, 12-13, 
 17-18; Jn 1:45-51 
 
Sunday: Jos 24:1-2a, 15-17, 
Aug. 25 18b; Ps 34:2-3,  
 16-17, 18-19, 20-21; 
 Eph 5:21-32;  
 Jn 6:60-69 
 

Mass	Intentions	/	Intenciones	de	Misa 
Aug. 19 7:30 a.m. † Colette Patterson  

Aug. 20 7:30 a.m. † Sabry Yousef  

Aug. 21 7:30 a.m. † Fred Predki 

 7:00 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

Aug. 22 7:30 a.m. † Barbara Calhoun 

Aug. 23 7:30 a.m. † Bart Brigidi  

Aug. 24 7:30 p.m. † Peter Tortolano  

 4:00 p.m. † Peter Tortolano 

 7:00 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

Aug. 25  7:30 a.m. † Deceased Members of the  
Frederick Family  

 9:00 a.m.  For the Intentions of our Parishioners 

 10:30 a.m. † Catalina Herrera  

  12:00 p.m.  For the Intentions of our Parishioners 

   1:30 p.m  For the Intentions of our Parishioners 

 

Rev. Jiobani Ba sta, Pastor                        
          pjba sta@stjudesarasota.org 

Rev. Victor Caviedes, Parrochial Vicar     
          frvictor@stjudesarasota.org 
Rev. Chris an Chami, Parrochial Vicar    
          frchami@stjudesarsasota.org 
Deacon Humberto Alvia                            
          DcnHumberto@stjudesarasota.org 
Deacon Sam Pellerito                              
          Pelleritosamuel@gmail.com 
Deacon Leonardo Pastore 
          Bonfogo54@gmail.com 

Clergy 



Twentieth Sunday in Ordinary Time 

August 18, 2024 
Proverbs 9:1-6; Ephesians 5:15-20; John 6:51-58 

Psalm 34:2-3, 4-5, 6-7 

Dear Brothers and Sisters, 
 
“Amen, Amen I say to you, unless you eat the flesh of the Son 
of Man and drink his blood, you do not have life within you.” 
With words such as these, no wonder the Jews quarreled 
amongst themselves. It’s worth no ng this is the only me in 
the en rety of the Gospels where Christ repeats Himself three 

mes in a row. These words are not analogical or allegorical. 
They are literal. In these words, along with those of the Last 
Supper and Corinthians, we as Catholics have the greatest 
scriptural evidence of the ancient prac ce of the Apostles, 
that those who willingly do not partake of the Eucharist 
cannot have true life. As Christ says, “Unlike your ancestors 
who ate and s ll died, whoever eats this bread will live 
forever.” For this reason Brothers and Sisters, it is impera ve 
that we live in a way to receive the Eucharist, for true life 
requires receiving Jesus in the Eucharist.  
 

 

             Fr. Christian Chami, Parrochial Vicar  

                                                   , Pastor  
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VigésimoDomingo del Tiempo Ordinario 

18 de agosto del 2024 
Proverbios 9:1-6; Efesios 5:15-20; Juan 6:51-58 

Salmo 34:2-3, 4-5, 6-7 

Queridos Hermanos y Hermanas, 
 
"En verdad, en verdad os digo: si no coméis la carne del Hijo 
del hombre y no bebéis su sangre, no tenéis vida en 
vosotros". Con palabras como éstas, no es de extrañar que 
los judíos se pelearan entre sí. Vale la pena señalar que esta 
es la única vez en la totalidad de los Evangelios en que Cristo 
se repite tres veces seguidas. Estas palabras no son 
analógicas ni alegóricas. Son literales. En estas palabras, 
junto con las de la Úl ma Cena y Corin os, nosotros como 
católicos tenemos la mayor evidencia bíblica de la an gua 
prác ca de los Apóstoles, que aquellos que voluntariamente 
no par cipan de la Eucaris a no pueden tener la verdadera 
vida. Como dice Cristo: "A diferencia de vuestros 
antepasados, que comían y aun así morían, quien coma de 
este pan vivirá para siempre". Por esta razón, hermanos y 
hermanas, es impera vo que vivamos de manera que 
recibamos la Eucaris a, porque la verdadera vida requiere 
recibir a Jesús en la Eucaris a.  
 

 

                 P. Christian Chami, Vicario Parroquial  

Vigésimo  Domingo do Tempo Comum 

18  de agosto, 2024 

Provérbios 9:1-6; Efésios 5:15-20; João 6:51-58 
Salmos  34:2-3, 4-5, 6-7 

 
 

Queridos irmãos e irmãs, 
 
"Em verdade, em verdade vos digo que, se não comerdes a carne do Filho do Homem e não beberdes o seu sangue, não tereis 
vida em vós mesmos." Com palavras como essas, não é de se admirar que os judeus tenham brigado entre si. Vale a pena 
observar que essa é a única vez, em todos os Evangelhos, em que Cristo se repete três vezes seguidas. Essas palavras não são 
analógicas ou alegóricas. Elas são literais. Nessas palavras, juntamente com as da Úl ma Ceia e de Corín os, nós, católicos, temos 
a maior evidência bíblica da an ga prá ca dos Apóstolos, aonde aqueles que voluntariamente não par cipam da Eucaris a, não 
podem ter vida verdadeira. Como Cristo diz: "Ao contrário de seus antepassados, que comiam e ainda assim morriam, quem 
comer deste pão viverá para sempre". Por esse mo vo, irmãos e irmãs, é impera vo que vivamos de modo a receber a Eucaris a, 
pois a verdadeira vida exige receber Jesus na Eucaris a.  
 

                                                P. Christian Chami, Vigário Paroquial 



Please join us to pray the  
Miraculous Medal  

Novena  
every Saturday  

a er the 7:30 a.m. Mass. 

Out of respect for the Eucharist, the celebrant priest and for the congregation, please DO NOT  leave the Church  
right after Communion, but stay until the final Blessing.         Thank  you!! 
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Pope Francis Prayer Intentions 
August 2024 

 

   “During the month of August, Catholics are asked to 
pray that poli cal leaders “be at the service of their own 
people” and also that they work for the common good, 

integral human development, and take care of those who 
have lost their jobs. 

 

Intenciones de Oración  
del Papa Francisco  

Agosto 2024 
 

“Durante el mes de agosto, se pide a los católicos orar para 
que los líderes polí cos “estén al servicio de su propio 
pueblo” y también que trabajen por el bien común, el 

desarrollo humano integral y cuiden de aquellos que han 
perdido sus empleos. 

Our families, parish family and friends who are in need of 
prayers: 
 

Nuestras familias, familiares y  amigos parroquiales que 
necesitan oraciones: 
 
 Ann and Mary Quigley, Verónica Sánchez, Na vidad Moya, 
Katrina Hewi , Carmen Kocsis, Ana María Valcarcel, Esther 
López, Nancy Nigh ngale, Reinhardt Lind, Tiger Lily Cote, 
Rafael E. Tristan Garay, Esmeralda García, Jim Weir, Meg 
Caraher, Shelby Decker, Emmanuel Moya, Ive e Parsons, 
Michael McLaren, Antony Pasquale , Jean Paul Arnosi, 
Barbara Fealy, Frank Schiavo, Lordito Calijan, Ana María 
Badua, Dorothy Jacobs & Aida Cabo. 

Pray for…   Recen por... 

 ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT / 
ADORACION DEL SANTISIMO SACRAMENTO  

EVERY THURSDAY  from 8 am  
through Friday at 7 pm 

TODOS LOS JUEVES de 8 am  
hasta el Viernes a las 7 pm 

      Gift	Bearers 
Those who have offered Mass 
intentions for Saturdays,	4:00	p.m. 
and Sundays,	10:30	a.m. Mass, are 
invited to bring the offertory gifts. 

Please approach an Usher before	Mass	for arrangements. 

Image from Pixabay  

  

Image from Pixabay 

Flowers this weekend to the 
True Presence of our Lord 
Jesus Christ, were donated by 
the Díaz Agustín Family.  

 

Las flores este fin de semana 
a la Presencia Verdadera de 
nuestro Señor Jesucristo, 
fueron donadas por la Familia 

Díaz Agustín . 



Recuerden a Nuestros Difuntos 

 

Remember Our Faithful Departed 
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W   L :   A  18 
 
“God’s love—individual, real, unchanging—is the true 
source of our worth, iden ty, and dignity. It really is not a 
ques on of who we are, but rather whose we are. Because 
his love will never change, nothing can reduce our God-
given dignity, and nothing can diminish the immeasurable 
worth of our lives.”  

USCCB Secretariat of Pro-Life Ac vi es 
“How to Build a Culture of Life”  

 

Lord God, as the elec on approaches, we seek to be er 
understand the issues and concerns that confront our city/
state/country, and how the Gospel compels us to respond as 
faithful ci zens in our community. We ask for eyes that are 
free from blindness so that we might see each other as 
brothers and sisters, one and equal in dignity, especially those 
who are vic ms of abuse and violence, deceit and poverty.  
We ask for ears that will hear the cries of children unborn and 
those abandoned, men and women oppressed because of 
race or creed, religion or gender. We ask for minds and hearts 
that are open to hearing the voice of leaders who will bring us 
closer to your Kingdom. 

We pray for discernment so that we may choose leaders who 
hear your Word, live your love, and keep in the ways of your 
truth as they follow in the steps of Jesus and his Apostles and 
guide us to your Kingdom of jus ce and peace. We ask this in 
the name of your Son Jesus Christ and through the power of 
the Holy Spirit. 

 

Señor Dios, a medida que se acercan las elecciones, buscamos 
comprender mejor los problemas y preocupaciones que 
enfrenta nuestra ciudad/estado/país, y cómo el Evangelio nos 
obliga a responder como ciudadanos fieles en nuestra 
comunidad. Pedimos ojos libres de ceguera para que podamos 
vernos unos a otros como hermanos y hermanas, uno e igual 
en dignidad, especialmente aquellos que son víc mas de 
abuso y violencia, engaño y pobreza. Pedimos oídos que 
escuchen los gritos de los niños no nacidos y de los 
abandonados, de los hombres y mujeres oprimidos por 
mo vos de raza o credo, religión o género. Pedimos mentes y 
corazones que estén abiertos a escuchar la voz de líderes que 
nos acercarán a tu Reino. 
 
Oramos por discernimiento para que podamos elegir líderes 
que escuchen tu Palabra, vivan tu amor y se mantengan en los 
caminos de tu verdad mientras siguen los pasos de Jesús y sus 
Apóstoles y nos guían a tu Reino de jus cia y paz. Te lo 
pedimos en el nombre de tu Hijo Jesucristo y por el poder del 
Espíritu Santo. 
 

Amén. 

Oracion por las Elecciones 

What	Amendment	4	Does? 

ALLOWS SECOND & THIRD TRIMESTER 
ABORTIONS 
Though not defined in the amendment, “viability” 
is defined in Florida law as the stage of 
development when the life of a fetus is 
sustainable outside the womb, generally accepted 
to be 22 - 24 weeks of pregnancy, or about 6 
months. 
 

 

 

 
 

¿Qué	hace	la	Enmienda	4? 

PERMITE ABORTOS EN EL SEGUNDO Y 
TERCER TRIMESTRE 
Aunque no se define en la enmienda, la 
"viabilidad" se define en la ley de Florida como la 
etapa de desarrollo en la que la vida de un feto es 
sostenible fuera del útero, generalmente aceptada 
como entre 22 y 24 semanas de embarazo, o 
alrededor de 6 meses. 
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Offertory collection for/ 
La colecta del fin de semana del: 

 
                    

                Aug. 11th           $10,177.00 
 

Thank you for your donation!  
¡Gracias por su donación! 

Needed to meet goal:  $49,853.46 

St. Jude 
Catholic Faith Appeal Activities 

            50/50 Raffle 
                

 

   Aug. 11th      Bob Kenel 
                  Total Amount Received  $45 

                           

Thank you for your support!  
¡Gracias por su apoyo! 

Received 
as of  

8-12-24 

Hours / Horario 
 
 

Wed.  / Miércoles   
5:00 pm - 6:30 pm 

 

Saturday/Sábado 
    8:30 am - 9:30 am 

Weekly Report/Reporte Semanal: July 29 through August 4, 2024 

Individuals Served: 635 Individuos Servidos: 

Households Served: 290 Familias Servidas: 

Items needed:   
Cereal, peanut bu er, jelly, 
white rice, canned meals & 
beans, spaghe , baby food/
formula, diapers. 

Ar culos necesitados: 
Ceral, mantequilla de maní,  jalea, 
arroz blanco, comidas enlatada, 
frijoles, pasta, comida y formula para  
infantes, pañales. 

Please DO NOT 
  bring open or  
expired items  
or boxes. 

Por favor  
NO TRAER  

cajas o ar culos  
abiertos  

o expirados. We always need Volunteers / Siempre necesitamos Voluntarios 
Located behind Church building / Localizado detrás del edificio de la Iglesia 



La Santa Misa, oficiada por el Padre Celestino Gutiérrez, es transmitida en Español todos los  
Domingos, a las  8 a.m. por la 99.1 y a las 10 a.m. por  la 105.3. 

Agradecemos a SOLMART Media por su colaboración y a los Patrocinadores para su transmisión. 7 

Welcome	Our	New	Parishioners! 
A warm welcome goes out to the families and individuals who 

joined our parish 
nforma on about our 

parish community and the opportuni es we offer to grow in the 
Catholic faith. Our website, www.stjudesarasota.com, will help you 
learn more about us. May you find Saint Jude Church to be a place 
where you are always 
“Let the Church always be a place of mercy and hope, where 
everyone is welcomed, loved and forgiven.”  (Pope Francis) 
 

¡Bienvenida	a	nuestros	Nuevos	
Feligreses! 
 

Una cálida bienvenida a las familias y personas que se han unido a 
nuestra comunidad parroquial durante el mes de julio. Favor de 
consultar nuestro bole n, que proporciona información acerca de 
nuestra comunidad parroquial y de las oportunidades que 
ofrecemos para crecer en la fe católica.  Nuestro si o web, 
www.stjudesarasota.com , le ayudará a aprender más acerca de 
nosotros.  Esperamos que encuentren en la Iglesia de San Judas ¡un 
lugar donde siempre son bienvenidos! 
"Que la Iglesia sea siempre un lugar de misericordia y de esperanza, 
donde todo el mundo es bienvenido, amado y perdonado."  
(Papa Francisco) 

Mr. & Mrs. Roger and María Belgrave 

Mr. & Mrs. Mark and Florentina Taylor 

Mr. & Mrs. Edgar and Megan Hernández 

Mr. Edgar Llanes & Mrs. María Vargas 


